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Hieronymi az őrlési forgalomról.
Pécs, 1900. december 11.

Hieronymi Károly szombaton tartotta 
meg képviselői beszámolóját, melyben kö­
rülményesen foglalkozott az őrlési forgalom 
eltörléséről s ezt elhibázott lépésnek je­
lentette ki. Azzal okolta meg ezt a néze­
tét, hogy az őrlési forgalom eltörlése 
nemcsak a magas polcra fejlődött magyar 
malomipar kárára van, de ártott a mező­
gazdaságinknak is.

Azzal, hogy malmaink Romániából és 
Szerbiából vámmentesei hozhattak be búzát, 
ha kimutatták, hogy azt lisztté őrölve 
ismét kiviszik a külföldre, & hazai malom­
ipar a lisztre kiviteli prémiumot kapott ; 
már pedig a gyártmány kivitelére adott 
prémium arra a ayersterményre, a melyből 
a gyártmány készül, hátrányos nem lehet : 
igy hangzik Hieronymi okoskodása.

Nos hát elfogadjuk ezt is; de kérd­
jük, hogy meljik az a nyerstermény, a 
melyik az őrlési forgalom által biztosított 
prémium áldásaiban részesült f A magyar 
búza semmi esetre sem, mert a kivitt liszt
csak ugv részesülhetett prémiimban, ha 
annak megfelelő mennyiségű román vagy 
szerb buzit hezott be az exportáló, mert 
hisz az a prémium éppen a behozott kül­
földi busa vámmentességében állott.

Ha tehát el is fogadjuk Hieronymi- 
nek azt az állítását, hogy a magyar malmok 
nemcsak a külföldről behozott búzát vitték 
ki, mint lisztet a külföldre és mivel egy 
millió métermázsa fiaom liszt kivihetésé- 
hez öt millió métermazsa búzát kellett 
feldolgoztok, egy millió métermázsa ide­
gen búza mellett még négy millió mm. 
magyar búzát is fel kellett örültök : nem 
vagyunk képesek belátni azt, hogyan vál­
hatott ez előnyére a magyar mezőgazda 
Ságnak, a mely mindig képes volt az egy 
millió mm. finom liszthez szükséges egész 
búzamennyiséget is szolgáltatni.

A malmokat soha sem kényszeritette 
üzeraredukcióra az a körülmény, hogy nem
állott volna rendelkezésre elég magyar 
búza is s igy a külföldi búza vámmentes
behozatalára csak abból a célból volt szük­
ségük. hogy ezzel lenyomhassák a magyar 
bnza árát is, a mi hogy valami nagy 
hasznára lett, volna a magyar mezőgazda­
ságnak, azt Hieronymi sem fogja á,Hii hatni

Pedig, hogy a malmok erre használ­
ták fel az őrlési forgalmat, azt kétségte­
lenné teszik azok a börzemauőverek, a 
melyeket éppen a malmok követtek el a 
vámmentesen behozott olcsó román és 
szerb búzakészletek felhasználásával. Az a 
prémiumos külföldi búza mindig csak ke­
rülő utón jutott a malomba. Először a 
börzére látogatott el s mikor ott koukur- 
reiciájával már lenyomta a magyar búza 
árát, csak akkor vándorolt igazi rendel­
tetési helyére, hogy feldolgoztaseék.

Itt aztán újból csak ártalmára vált 
a magyar mezőgazdaságnak, mert ebből a 
selejtes terményből készült liszttel rontot­
ták el a magyar lisztnek kitűnő hirnevét 
a külföldi piacokon. Igaz, hogy malmaink 
nem csupán külföldről behozott búzát 
vittek ki mint lisztet a külföldre, hisz a 
szükséges finom lisztet abból elő sem 
állíthatták, de igenis koverték a finom 
magyar lisztet a román és szerb buzi 
lisztjével s ezt a keveréket szállították 
mint tiszta finom magyar lisztet a külföld 
piacaira.

Ez volt az oki annik, hogy utóbbi 
években Angoloiszág piacain a magyar 
liszt hitelét vesztette és oda irányuló ki­
vitelünk folyton csökkent. Éppenséggel 
nem áll tehát, a mit Hieronymi mondott, 
hogy az őrlési forgalom megszüntetése a 
magyar malmoknak kiviteli képességét 
csökkenti, mert azt megint a statisztika 
bizonyítja, hogy a mióta az őrlési for­
galom megszűnt, a magyar liszt kezdi 
visszanyerni hitelét a külföldi piacokon s 
azóta lisztkivi telünk ismét emelkedőben van.

Az a körülmény, hogy spekaláló nagy 
malmaink ennek dacára redukálják üzemü­
ket s a búzaárak a börzén mégsem emel­
kednek, éppenséggel nem bizonyítja azt, 
hogy ennek az őrlési forgalom megszün­
tetése az oka. Mert azt csak be kell lát­
nia minden józanul gondolkozónak, hogy 
amikor egyfelől a külföldi búza beözönlé- 
sének gátat vetettünk, másfelől pedig a 
magyar liszt kivitele téuyleg emelkedett, 
akkor a dolog rendje szerint a magyar
búzának keresettebbnek s igy előnyöseb­
ben értékesíthetőnek is kellene lennie.

Hogy ez mégis nincsen igy, annak 
oka egyszerűen abban kiTtseudő, hogy a 
malmok mindéit eszközt felhasznállak,
miszerint az őrlési forgalom megszüntető-

sének a magyar mezőgazdákra nézve elő­
nyös és természetes hatását ellensúlyozzák 
s érvényesülni ne engedjék. Ezért hozzák 
azt, az áldozatot, hogy üzemüket megszo­
rítják, magyar búzát alig vesznek s ennek 
árát is leszorítják szerb és román búzá­
val amely még vámmal terhelten is ol­
csóbb a kitűnő magyar búzánál.

A? őrlési forgalom megszüntetése óta 
a budapesti nagy malmok, a melyek eddig 
kizárólag élvezték annak hasznát, az őr­
lést csak mellékfoglalkozásnak tekintik, 
föüzletáguk most a börzespekuláeió, amely 
arra irányul, hogy leszorítsák a magyar 
búza árát s korlátozzák annak forgalmát.

Meglehet, hogy ebben a küzdelemben 
egyikük-másikuk elvérzik, de elérik vele 
azt, hegy hangulatot csinálnak az irányadó 
körökben az őrlési forgalom visszaállítása 
mellett, mikor utalnak arra, hogy ime az 
őrlési forgalom eltörléséből a magyar gaz­
daközönségnek nincsen haszna, mert a búza 
ára nem emelkedik, a magyar malomipar 
pedig pang, mert nagy malmaink kényte­
lenek üzemüket megszorítani.

De a kit nem tesz elfogulttá az üz­
leti érdek, az átlát a szitán s tudja, hogy 
mindez csak az egyoldalú spekuláció fo­
gása, a mely inkább áldozatot hoz, csak­
hogy kierőszakolja magáuak azt a hasznot, 
a melyet eddig másnak a rovására élvezett.

Józan politika azonban nem ülhet fel 
az ilyen fogásoknak. Ha az állam prémiu­
mokkal akarja előmozdítani a magyar búza
kivitelét, mint ezt Hieronymi mondta, ám 
akkor adjon jutalmat a kivitelnek egyeues 
utón, a magáéból, mint ezt teszi a cu­
kornál, de ne úgy, hogy a termelő magyar 
gazdák rovására engedjen vámmentes be­
hozatalt a külföldről a kivitelre dolgozó 
malmoknak.

• K a rá c s o n y i  ip a r p á r to lá s .  Az
Országos Ipar egyesület végrehajtó bizottsága 
a következő (elhívást adta ki :

„Magyar ember ne vegyen idegen holmit 
karácsonyi ajándékul ! Ezzel a kéréssel fordu­
lunk a karácsonyi vásár kezdetén a magyar 
közönséghez. A szeretet ünnepén áldozzunk a 
hazavágnak. Ez az áldozat dus kamatokkal 
fog megtérülni. Ez az áldozat nem hazafias 
önzetlenséget, hanem hazafias önzést kíván 
tőlünk. Arról van szó, hogy azokat a millió­
kat, a melyeket karácsony előtt ajándékokra 
kiadunk, ne adjuk a küllőidnek, hanem adjuk
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magyar iparnak, a melyet istápolói nemcsak hazafias kötelességünk, hanem életbevágó érde­künk is. Itt az alkalom, hogy az egy év előtt nagy erővel megindult társadalmi akció, mely a hazai ipar pártolását tette feladatává, hatalmas erőpróbát szolgáltasson. Ha minden magyar ember azzal az elhatározással indul a kará csonyi bevásárlásra, hogy csak maqyar késeit- 
ményt vásárol, egyszerre erős látszatja lesz a magyar társadalom iparpártoló felbuzdulásá­nak. Ne szalaszszuk el ezt az alkalmat. Aján­dékról van szó, a melyet szabadon választunk meg, nem pedig szükségletről, a melynél oly­kor rá vagyunk utalva a külföldi kószitményre. 
Csak oly tárgyat válaseseunk, a mely itthon 
is készül és vegyük azt, a mely itthon készült. Vehetünk szépet is, jót is, olcsót is. A magyar apa magyar játékszert adjon gyermekének kezébe. Szüléinknek, testvéreinknek, barátaink­nak magyar földön készült ajándékkal kedves­kedjünk. A szeretet ünnepén karoljuk fel sze­retettel az istápolásunkra nagyon rászoruló, zsenge magyar ipart. Ajánljuk ezt a kérésün­ket a magyar közönség jóindulatába s erő3 a hitünk, hogy nem kérünk hiába. Ezt a hitün­ket épitjük a magyar közönség hazafias lelki- ismeretire, hazafias önérzetére«.

H í r e kPécs, 1900. december 11.
Vacsorát a bakáknak.Bakáéknál nagy volt az öröm, mert Flinta führer urék a legénység aranyképzelő­désébe belerajzolták a szárnyaló, fáma nyo­mán a párolgó, a sistergő illatos vacsorát, mely eddig idegen fogalom volt a kaszár­nyákban.Az utóbbi években behozott korszakos reformok tehát egy gyei újra szaporodni fog nak, — gondolták bakaék — s a  szegény bundásoknak, — a kik csak ritkán élvezik az esti kimenők gyönyöreit, a melyeknek el- dorádója a Lizi szakácsné konyhájában vá­rakozó csirke cubákok élvezésében ölt leg­merészebb alakot, — ábránd világában a menázsi vacsorában némi kárpótlást igér.A múlt évben *cukrot a bakáknak G volt a hangzatos jelszó. Azóta élvezik is a

cukrot, hogy eilentálló képességük fokozódjék Ez természetesen nagy átalakítással járt még a hadsereg belső kiképzésében is.S mióta bakáek kommandóra ropogtat­ják a kockacukrot s minden héten mérege­tik őket, azóta a nemzetgazdaság is föllendült. Megszaporodtak a cukorgyárak, a földbirto­kosok csupa cukorrépát termelnek és folyton palotákat építenek a — fogorvosok, mjrt a • cukros bácsik « között nagyon sok a fog­fájós. Az újabb ref>rm átalakul asai sem iesz- ! nek megvetendők, — beszélgették a virgó-j niás újságolvasó hadfiak.A szakácsnék agiója alaposan esni fog s ennek ellenében a nagyságáé* öröme pedig emelkedni, mert ezentúl esténkint is bátran kimehetnek a konyhájukba, nem kell attól tartaniok, hogy mindenuntalan egy éhes, va­csorára vágyó baka-R ímeóba ütköznek.A kaszárnyában is egy uj vezényszóvaltöbb lesz :— Hobt acht ! Zum Nichlm al!És íme ez a sok mindenféle újra csak illúzió, füstbe ment terv lett, mert a közös hadügyminiszter legújabb rendelete -zerint marad minden a régiben, mert nem telik hat filler pótlek a meleg vacsorára.Szakácsnék, ne busulja'ok hát, az agió újra emelkedőben van ! Az arany galléros urak terve piciny hat bronz filléren hajótö­rést szenvedett, de megmarad a konyha-poezis.
= = =  { i —gy)
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N aptár: gzerda, dec. 12. — Róm. k&th. : Ma- xencius. — Prot. : Spiridion. — Gör. kel. (nov. 29.) Párámon. * Zsidó : Kislev 20 — Nap kél 7 óra 41 perckor ; nyugszik 4 óra 6 perckor. — Hold kél este 8 óra 50 perckor ; nyugszik délelőtt 9 óra 10 perckor.
Időjelzés. A központi meteorológiai intézet jel­zése ezerint: derQlt, hideg idő éá éjjeli fagy várható.Jo g ü g y i  b lso tt«ág  ülése a városházán d. u.3 órakor.
S sin ha. z : >Tra viata* : opera.

— (Személyi* liir.) Cseh i m a  hor- vát miniszter nővére, Rurnmerskirch bárónő, meglátogatása céljából nehány napi tartózko­dásra Pécsre érkezeit.
— (K irályi kitüntetés.' A király a személye körüli miniszter előterjesztésére

Stern Edének, Pécs szab. kir. város szállás- biztosán ik, sok évi buzgó szolgálata elismeré­séül, az arany érdemkeresztet adományozta— ( V á l a s z t á s  a  k ö z i g a z g a t á s i  b iz o t t s á g b a .)  A polgármester ma értesí­tette a város bizottsági tagjait, hogy a város közigazgatá-i bizottságából folyó év végén ki­lépő öt tag heíye a legközelebbi rendes köz­gyűlésen fog választás u ján betöhetoi. Hogy kik azok a kilépő tagok, azt a polgármester nem találta szükségesnek az értesítésben kö­zölni. Minthogy azonban a városatyáknak talán mégis csak illik előzetesen is tudni, kik a ki­lépők, hogy azoknak újra választására esetleg pedig mások által való helyettesítésére elké- szü hessenek, közöljük mi, hogy a közigazga­tási bizottságból most kilép1) tag )k a követ­kezők: Krasznay Mihály, Szulg János, Aidin- 
ger Janos, a Kis József helyére megválasztott 
Pleimnger Ferenc és az Udmann Károly he­lyére megválasztott Erreth Jano3.— ( B a r a n y a v á r m e g y e  k ö z ig a z ­g a t á s i  b iz o t t s á g a )  ma délelőtt 9 órakor tartotta rendes havi ülését a vármegyeházán 
Tormay Károly alispán elnöklete alatt. Az üiésen jelenvoitak : Koseits Kamii! főjegyző, 
Dragoncscu Dinijén, kir. penzügyigizgató, 
Salamon József, kir. tanleliigyelő, Driesz La­jos, Ilinka  László, Stajevits János, id. J e ­
szenszky Ferenc, llalvax  József, Kovács fi Kálmán k;r. lő nemo*, Mende Lajos dr., tiszti főorvos, Nagy Jenő tiszti ügyész, Jeszenszky Lajos, árvaszeki elnök, Német Lipót, Simonffay Janos, Déván 0  tó, kir. főügyész és a referens aljegyző*. A bizottság tudomásul vette az árvaszéki elnök, a tiszti tőügyesz, a királyi ügyész, a királyi főmérnök es a királyi tan- felügyelő havi jelentéseit s a referensek ügyei­nek letárgyalása után egynegyed tizenkét óra­kor az ülés véget ért.

— t M egnyitották a vízvezetéket.) ismét meglehetősen áll a viz a tettyei víz­tartóba). Ma délelőtt meg is nyitották az összes raagánvezetekeket a így megint vaa viz s nem kell köikutakhoz folyamodni. Eze­ket azonban mégis meghagyják, mert nem lehet tudni, sőt télős, hogy ugy lesz, hogy a Tettye vize hamarosan ismét megcsappan s a vizvezeté*et ismét el kell zárni.
— (A. m egye közegészsége.) Ba-ranyamegyében a közegészségi állapot nem

Â „Pécsi Figyelő" tárcája.
Karcolatok a régi szinivilágból.— A * Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta : Bogyó Alajos.Néhány hét előtt egy kis kiránduláson voltam és uramfia, kivel találkozom ?Egy korombeli nyugalmazott, nagymultu és szerényjelenü szinészbarátommal.Hogy sokat csevegtünk a harminc-negy­venes esztendei komédiázások történeteiről, az magától értetődikAz én barátom a sok közt élményeiből egy érdekes és pikáns dolgot beszélt el. De már ezt megkarcolatozom, gondoltam magam­ban. És mivel erre fel is hatalmazott, három felvonásba osztva azt, íme itt közlöm ; átadva a szót az én régi jó cimborámnak.I.Ugyan kedves barátom, ki is mondhatná el néked ezeket a megtörtént dolgokat hívőb­ben, mint az, a kivel megtörtént, noha sokan tudják.Jól lehet, nem mondhatom magamról el a mea culpá-t, mert nem az én bűnöm volt.Történt légyen pedig a dolog Kincses- Kolozsvár városában és ^em tegnap, sem tegnapelőtt, hanem annyival jóval előbb, hogy a mely asszony akkor áldott állapotában a színházban volt, a midőn az itt alább elmon- dandók megtörténtek, az a kis magzat, a kit

akkor szive alatt hordozott, ma már akár törvényszéki biró is lehetne.Ismétlem, történt légyen biz ez a dolog még akkor, a midőn Kincses-Kolozsvár váro­sába nem lehetett a Királyhágón vasúton át robogni, hanem az egész Érdél y országot be­hálózó Biasini féle delizsancon kellett az utat megtenni ugy, hogy Nagyváradon a •Fekete­sas* cimü szállóból délután 5t órakor elinduló delizsánc másnap délután egy órakor érkezett meg Kolozsvárra.Terebélyes nagy balár voit ez a deli- zsanc-féle négykerekes alkotmány. Igazi ca- strum doloris.Minden utas hat kemény pengő forintért okkupálhatott magának egy ülőhelyet.A ki hamarább jelentkezett, az sietett elfoglalandó helyére valami ruhadarabot dobni, jeléül annak, hogy a hely már elfoglaltatott. Ez az övé.Természetesen az előbb jöttek a hátulsó üléseket foglalták el, mig a később érkezet­teknek a szemben való ülésekkel kellett meg­elégedniük.A delizsánc nyolc ülésre volt berendezve, de ha sok volt az utas, kiszorították a kon­duktort a bakra s így kilencen is utazhattak egyszerre és pedig ugy, hogy hat utas (há­rom egymás mellett) tilt a nagyobb rekeszben, elől pedig abban a szinte fedett rekeszben, a hol a konduktor szokott ütni, elfert három utas. Az én szerződésem a kolozsvári szín­házhoz 1869. évi október 1 én vette kezdetét, de mert Nagyváradon elcimboráztam a ter­

minust, bizony c-ak október 2-án délután öt órakor ültem fel a » Fekete sas* bau az utra- kész deli/sáncra.Az utasok rendesen akkor látják és is­merik eaeg egymást, mikor a konduktor az • indulást* besipolja a fogadó ebédlőjébe, hogy hát tessék felülni, ha ugyan ott kocnedenciáz- nak az utasok.Ezt az utazást soha sem fogom elfeledni .A kocsis most még csak négy ló gyeplő­szarát szorította a raarkaba, mert az első állomásig rónán robog a delizsánc, hat lovat csak Fekete-tótól kezdve fognak a határ elé, a hol a nagy kapaszkodó, a Királyhágó kez­dődik.Én már letelepedtem volt helyemre, mi­dőn egy nyurga, hosszú, vékony dongáju és még vékonyabb bajuszu, nagykarimáju kalapos urfi bujt be az indulandó alkotmányunkba.Helyet foglalt mellettem.— Jó estét !— Fogadj Isten.— T . . . . Miklós, operai operette basz- szista és apaszinész a kolozsvári színháznál.— B . . . . Lajos, operai operette teno­rista, népszinműéneke3 s tudja a fránya, még mi minden — hasonlóképen ott.— Végtelenül örvendek, kedves kolléga !— Viszont.Ennyiből állott kölcsönös megismerkedé­sünk. A többire nézve, hogy hol működött eddig egyik is, másik is, mennyi a gázsija stb., elég időnk volt egymástól Kolozsvárig kivenni a szót, de meg nem is tartozik ehhez a dologhoz, minek emlegessük.



1900. december 12. P í :  C S J F 1 G ï  E L 0falami kedvező. Ugyanis Mende Lajos dr., tiszti főorvos jelentése szerint a múlt hóban huszonöt községben difteritisz, huszonhárom községben hastífusz lépett fel s a rossz idő járás folytán a hurutos betegségek egész tö­mege grasszált. Még veszettségi eset is hatóvóintézkedések a járványok meggátlására minden irány­fordult elő. Az tovaterjedésének ban megtétettek. paksikirályi
Miltényi Miklós 2 70 fill. Pécsi Lajos

— ( K in e v e z é s .)  H u ff  Antal, királyi járásbirósági dijnok a dárdai járásbírósághoz Írnokká neveztetett ki.— (A „ P é c s i  M ű k e d v e lő k  E g y e ­s ü le te * )  által folyó hó 8 án rendezett táncestélyen feiöifizettek : kor , Karl Arthur 1 lor.20 fill., Dolünger Aidrás 2 kor, Béni János 1 kor., Prasznik János 1 kor. 20 fill., Wolf Ferenc 1 kor:. Heinrich Mária 1 kor., — Tombola tárgyakat adományoztak : Kari Ar thur 20 darabot. Winter József 6 drb., Lieb- hardt Jenő 6 drb., Nikola Tivadar 2 drb.. Volt Ferenc 3 drb., Bakker József 9 drb., Spet N. 7 drb , Breitenbach Rezső 3 drb., Csapó Ist­ván 2 drb., Kiéber Rozika 3 drb., Mikola Ti- vadamé 1 drb., Puskás Béla 3 drb. A kegyes adakozóknak e helyütt is hálás köszönetét mond a választmány.— (A  m e g y e i  fő o r v s a  b n c s n ja  )
Mende Lajos dr., vármegyei tiszti főorvos, január elsejével nyugalomba lépvén, ma vett részt utoljára a megyei közigazgatási bizottság ülésén, mint annak hivatalból tagja. A főorvos először köszönettel visszaszármaztatta a meg­bízatást, melynek révén a bizottság őt a mo­hácsi megyei László-közkórbáz felügyeletével megbízta s azután köszönetét mondott az el­nöklő alispánnak s a bizottságnak, sok évi működése alatt tapasztalt jóakaratu támoga­tásukért. Tormay Károly alispán meleg sza­vakban méltatta a főorvos érdemeit s a bi­zottság egyhangú lelkesedéssel jegyzőkönyvébe iktatni határozta Mende Lajos érdemeit és iránta való elismerését.— ( E l jc g y a é a .)  Jeszenszky Lajos, me­gyefai földbirtokos, Baranyavármegye árvaszéki elnöke, tegnapelőtt tartotta eljegyzését Duchon Irmával, néhai Duchon József, a gróf András- syak volt teljhatalmú jószágkormányzója és a szigetvári takarékpénztár igazgatója s neje 
Hermann Ilona leányával. Az eljegyzési ünne­

pélyen úgy a vőlegény, mint a menyasszony rokonságából igen sokan voltak jelen.
— (A vármegye adója.) Drayonescu Dómján, kir. pénzügyigazgató, előterjesztette ma a megye közigazgatási bizottságának ülé­sén, hogy a megye területén egyenes adóban a múlt hóban befolyt 678.874 korona ; mig a múlt év novemberében 660.800 korona; te­hát az idén 28.074 koronával több adó folyt be. — Ez év tizenegy hónapjában befolyt 3 042,492 korona ; az idén tizenegy hónap alatt 72 391 koronával szintén több adó folyt be. — Hadmentességi adóban a múlt hóban 21.114 korona fizettetett be; összes hátralék van még 64.467 korona.

— (Jelentés a visről.) A Tettye vízállásáról a főmérnöki hivatal a következőket jelenti : Folyó hó 11-én reggel hat órakor a tettvei víztartóban 1000 kbm., az ellentartóban 1260 köbméter viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 873 köbméternek találtatott.
— Felakaaatotta magát.) Hor­

váth János, szabolcsi lakós, ötvennyolc éves napszámos ember felakasztotta magát. A vizs­gálat megejtésére Forray Valér tb. főszolga­bíró s Tr*xler Rudolf járásorvos a tett szín­helyére utaztak.
— (Útügyek .) A megye közigaz­gatási bizottsága mai ülésben két utügyet is tárgyalt — elég hosszadalmasam A bolmúny— szentistváni törvényhatósági közút kiépí­tésének hozzájárulási költségei ügyében Hinlca László, Kovácsfí Kálmán, Driesz Lajos és K o ­

szit» Kamill szóltak fel s a bizottság egy szótöbbséggel odamodósitotta az aiispáni ja­vaslatot. hogy Bolorány és Petárda községekre kiszabta a hozzájárulási arányt ; a dárdai her­cegi uradalomra azonban nem mondták ki a hozzájárulási arányt. A mohács — somberek— bozsoki törvéiyhatósági közút érdekelt községei szintán megfelebbezték a hozzájáru­lást. E felebbezéseket a közigazgatási bizottság szintén elutasította.— (Áthelyemós.) Deutsch Frigyes, ujegybázai kir. járásbirósági aljegyző a pécsi kir. törvényszékhez helyeztetett át.
— (A tél és »  aiegényembe-

rsk .) Azok, kiknek módjában van, kellőleg felfegyverkezve várni be a telet, hol nincs hiány élelemben s tüzelő anyagban, vidáman, gondtalanul várják a tél bekövetkeztét, hiszen

ők — a boldogok — ennek a zord évszak­nak is csak a kellemes oldalait ismerik. Annál kétségbeejtőbb s szánalomra méltóbba társadalom ama rétege, melyről realista és naturalista regényirok > Páriák « címmel már nem egy regényt írtak. S ezekre a szeren­csétlenekre most következik el az év legbor­zasztóbb szaka, a tél, mely őket teljesen véd­telenül találja. Az éhség, nélkülözés meg- győtri őket, a hideg elcsigázza vézna testüket s bár az igazságszolgáltatás vágya, a vagyon­biztonság, minden eszközeikkel gátat törekednek vetni az ily szerencsétlenek netáni bűnös cse­lekedeteinek, az ember nem csodálkozik azon, hogy a kétségbeeséshez közel álló ily páriák, az életfentartás ösztönétől, a létjogosultság érzetétől indíttatva bűnös útra tévednek. Nem célunk egy rövidke napihir keretében pszicho­lógiai értekezést tartani a bűnbe esett embe­rek lelki állapotáról, s mindezeket is egy hoz­zánk érkezett hír hatása alatt mondottuk el, mely szerint a m. kir. belügyminiszter leiratot intézett valamennyi rendőrkapitányság, föszol- gabiróság és községi elöljárósághoz, hogy a bekövetkezett téli idényre tekintettel, kettőzött éberséggel figyeljenek a vagyonbiztoság meg­őrzésére, mert — mint a miniszter mondja — a társadalom alsóbb rétegének nyomorban sinylődő része ilyenkor vetemedik leginkább bűnre. Hát igazán szép a belügyminiszter úr­tól, hogy ezzel, a mi kormányunknál már divatossá vált »szezon rendelet«-tel újólag be­bizonyította, mennyire szivén viseli a vidék sorsát, de hát ez aligha fog segíteni a sze­gény nyomorgók során, mert akármily éber hatósági felügyeletnél mégis csak többet érne egy-egy darab kenyér, ha még olyanQ7̂ T97 IQ t— ( M ű e m lé k e k  ö e a a e ir á » .')  Aműemlékek országos bizottsága megküldte megye közigazgatási bizottságának az ország s ebben Baranyamegye műemlékeiről egybeál- litott statisztikáját azzal, hogy a bizottság nyújtson segédkezet, hogy a kimutatásba min­den, eddig még tel nem vett, vagy ismeretlen műemlék, mely a megye területén van, felvé­tessék. A bizottság mai ülésében utasította a járási főbirákat, hogy ez irányban tegyék meg jelentéseiket.— ( A  s é t a t é r  l a k ó i )  Hogy mennyi­vel kényelmesebb lakóhely a külváros bármely elhagyatott részénél az alsó-sétatér, azt csakHanem az már ehhez a dologhoz tartozik, hogy vagy tiz perce ülünk helyünkön, a ko­csis mérgesen pattogtatja ostorát, a konduk tor pedig káromkodik, mint egy három kapi- tulációs vén huszár s még sem indulunk ; mig végre nagy sebtiben lihegve fordul be az utcai gyalogjáróról a kapuba egy megtermett úri asszonyság ; utána pedig nyomban két igen szép kisasszony, a kik után egy cseléd nyomul előre vagy három darab skatulyával.Először is körülnézték a határt, hogy annak lapos és rácsos tetején a kofferek jól el vannak-e helvezve, letakarva, biztosítva azesőtől ?Ezek után, a mint illik is, először az uriasszonyságnak nyitott ajtót a konduktor, kit minden mérgelődése dacára — késedelem nél­kül nóbelül felsegített a mi megrémülésünkre a delizsáncba.Mert mi már mindketten pompásan el­helyezd diünk a háromnak szánt hátsó ülésen. Kinyújtva Jálainkat nagy urasan a szemben levő ülések puha bőrpárnáira, midőn a terme­tes un hölgy megzavarta kényelmünket.Most csak azon drukkoltunk, hogy hová ül ? Ez aggí dalműnk nem sokáig tartott, mert ■

a vékony dongáju basszistának csakhamar oda mondta :— Menjen a sarokülésből ifjú uracskára, ezt a helyet még tegnap biztosítottam ma­gamnak és mi tagadás benne, szunyókálni is akarok a hosszú éjen át.Miklós barátom kénytelen kelletlen hoz­zám húzódott, átengedve nagy sováran a sa­rokülést s meg kellett elégednie a közép- üléssel.Alig helyezkedtünk igyen el, egy bodros hajú, virgonc kisasszony ugrik fel s utána a másik s csak ekkor vettük észre, hogy az uj jövevények mind egy családhoz tartoznak.Ezt a feltevésünket megerősítette az, hogy a két kisasszony a mellettünk ülő matrónát mamának szólította, — következéskép szentül hittük, hogy ezt a még mindig elég érdekes külsejű mamát az ég ezzel a gyönyörű szép két hajadonnal áldotta meg.A két leány szembe ült velünk.És mi, a 19 ik század neveletlen férfiai elég udvariatlanok voltunk a helyeinket át nem engedni ennek a két szép hölgynek, hanem ahelyett hátravetettük magunkat az ülésünk-

ben és szivarra gyújtva elkezdtünk pöfékelni ebben a zárt kalickában.A két fiatal hölgy — úgy látszik — hozzá volt szokva a füsthöz, mert fel sem vette, sőt az egyik, az a bodri hajú, csintalan kinézésű hölgyecske maga is elővett egy damen szivar­kát és szépen ő is rágyújtott és segített füs- telhőt csinálni a tengelyes szobánkban.Az első állomásig, a mig az eső nem kezdett hullni, az egyik ajtó ablaka csak nyitva lehetett, és elviselhető volt valahogy az átko­zott dohányfüst — mint a mama mondta — de azontnl már nem ; és tanakodni kezdett a konduktorral az állomáson, a hol fris lovakat fogtak a delizsánc rudjához, hogy segítsen a dolgon valahogy, mert ezt a füstöt nem lehet kiállni.A konduktor természetesen nem segít­hetett a dolgon, mert úgymond : az utasnak nincs megtiltva a dohányzás, hanem azt az ajánlatot tette neki, jöjjön át az ő osztályába, ő nem dohányos és olt kényelmes ülése lesz, albatik akár reggelig nyügodtan.A derék asszony ezt az ajánlatot elfo­gadta. Átment a konduktorhoz, mert köztünk • sem a csevegéstől, sera a füsttől aludni nemüzletemet véglegesen Ieloszlatom és a raktáromon levő összes árukat
u tján  teljesen kiárusítom .

Kiss Zsigmond
P íe it t ,  Soéosh*ajrl-ter Takarékpénitárl paltU *



P E C S I  F IG  Y E L 0 1900. december 12

azok tudnák megmondani, kik hajléktalanok lévén, szívesebben választják az alsó sétatér fapadjait fekhelyül, mint más helyet Isten ezabad ege alatt. Némi ráció azonban mégis van abban, hogy itt húzódnak meg azok, kik­nek nincsen otthonuk, mert bizony az alsó­sétatéren hamarabb rájuk akad az éjjeli őr járat, mely aztán beszállítja őket a toronyalja jó meleg szobáiba. Az elmuit éjjel a rendőr- őrjárat három hajléktalan fiatalembert taláit az alsó sétatér különböző padjain alva, kiket beszállítottak a torony alá.
— (A mi köikatainkról.) Bár a városi főmérnöki hivatal jelentései a vízről, napról napra mindinkább kecsegtetnek azzal, hogy tán végre mégis megszűnik a vízhiány, a beállott hideg időjárásra tekintettel, no meg egyébként is, nem fog ártani, ha nehány szót sza­lunk azokról a *kőzkut« néven ismeretes piros lámpáson tyúkketrecekről. Bizonyára tudják azt az » illetékes* körök, hogy a mi bájos szobacicáinknak nincs kedvesebb szórakozá­suk, mint a tréoelés a közkutak körül, smíg gyorsan pergő nyelvvel szapulják a vnacs-cságákat*, addig kezük sem pihen, hanem serényen csavargatják a közkutak csapjait, s eregetik tele a kancsóikat. Hogy aztán egy egy érdekesebb thémánál megakad a kezük, elfelejtik elzárni a csapot s a viz valóságos áradatban folyik végig az utcán, ezt termé­szetesen nem veheti senkisem rósz néven tőlük, s ez nem is tartozik már a szobaci­cákra. Annál kellemetlenebb ez a história a járók kelőkre, kik különösen keresztező ut­cák torkolatánál felállított közkutak mellett szinte úszva kell, hogy elmenjenek, s jóval kellemetlenebb most, midőn az égiek jovoltá ból tagyni kezd. Miután a szobacicák tere- feréjét s érdeklődését a pikánsabb thémák iránt aligha lehet megrendszabályozni, jó lenne, ha a hatóság valami más módot találna e kétségtelenül kellemetlen közlekedési akadály elhárítására. Hegy mi lenne ez, ennek meg­határozását az «illetékes körök* bölcs belá tására bízzuk, mi a magunk részéről meg­elégszünk annyi dicsőséggel, hogy ezekre a kínos állapotokra közönségünk érdekében fel­hívtuk a hatóság figyelmét.
— (Kopár területek befásitása )A királyi erdőfelügyelőség összeállította me­gyénk pécsi járására nézve a kopár területek befásitására vonatkozó tervezetet. E szerint

Her end, M .'Ürögh, Személy, lottos és Magyar 
Soros községek kopár erdőterületei tasittatnak be ingyen akácfacsemetékkel. A megyei köz­igazgatási bizottság a mai ülésében a befásitas megkezdését az 1901 -ik évre tűzte ki.

— Elbocsájtás a honvédség 
kötelékéből.) A ra. kir. honvédelmi mi­niszter rendeletével Lenkei Zsigmond pápai 7. honvéd huszárezredbeli tartalékos állatorvosi gyakornok, a szolgálati kötelezettség teljesítése után, viselt tisztviselői rendfokozatának meg­tartása nélkül, saját kérelmére, 1900. évi de cember hó 3í-vel a honvédség kötelékébőlelbocsáttatik. I

— (Az örökmegye urainak mohácsi lakos. Az ö felebbező) A vár- már Berta Sándor, örökös panaszaival ésfelebbezéseivel, melyeket «egyenesen* a mi­niszterhez küld, évek óta bajlódik a közigaz­gatási bizottság s eddig minden panaszról, felebbezésről azt Ítélte minden fórum, hogy azok minden alapot nélkülöznék. Ennyi >min- den* sem derogál azonban Berta Sándornak; ő csak felebbez, panas/ol tovább. A földmive- lési miniszter már kimondta felebbezéseire, hogy alaptalanok, tehát elutasitandók. Most meg a belügyminiszter küldte le egy felebbezését azzal a közigazgatási bizottsághoz, hogy az járjon el a felebbezéssel a íöldmivelésügyi miniszter leirata szerint. Vagyis értesítse Berta Sándort, hogy panasza alaptalan. Ezt tárgyalta ma a közigazgatási bizottság s Mende Lajos dr. tiszti főorvos oda nyilatkozott, hogy Berta 
Sándornak elmebeli megvizsgálását kellene el­
rendelni, mert mániája az örökös felebbezés ; nem pedig komolyan foglalkozni Írásaival. 
Hinka László, Koszits Kamill és Német Lipót szóltak meg az ügyhöz s elhatároztatott, hogy a belügyminiszterhez felír a bizottság, hogy a miniszter adja tudtára Berta Sándornak, hogy felebbezése alaptalan ; mert ha a miniszter eme kijelentéséről a bizottság értesíti, akkor az örök telebbező — ezt is megfelebbezi !

— (Névmagyarosítások ) Neufeld Zsigmond győrszigeti illetőségű, pécsi lakos ve­zetéknevének »Szigeti«-re és Wohl Izsó szeg- zárdi illetőségű budapesti lakos vezetéknevé­nek » Antal «-ra kért átváltoztatása belügymi­niszteri rendelettel megengedtetett.
— (A harkányi csatorna.) A harkányi fürdő úgynevezett * Melegvíz csator­nája*, ha megárad, el szokta önteni a szom­

szédos területeket. A megye alispánja elren­delte tehat a csatorna szabályozását, s a mű­szaki tervek elkészítésének költségei viselé- lésére Benyovszky Lajos, fürdőtulajdonost kö­telezte. Benyovszky felebbezett az alispáni határozat ellen ; de a megyei közigazgatási bizottság mai ülésében a felebbezés elutasí­tásával jóváhagyta az alispáni határozatot.
— (Szomorú hir.) Az emberbaráti szeretet szempontjából valóban megszomoritó az a hir, mely miniszteri leirat alakjában a vármegye törvényhatóságához is leérkezett. Több vármegye — ugyanis — tekintettel az elmetegek számának szapulatára, kérdést intézett a belügyminiszterhez, illetőleg az or­szágos tébolyda igazgatóságához, hogy ez a még a nyár tolyamán beállott túlzsúfolt álla­pot tart e még ? Nos és hát szomorú, amit a miniszter e kérdezősködésre válaszol, mert bizony az országos tébolyda éppúgy, mint az angyalföldi elmegyógyintézet még mindig tele van betegekkel s igy most is csak oly vá­rosból veszik oda föl a közveszélyes őrülteket, mely város elmebetegek elhelyezésére alkal­mas közkórházzal nem bir.
— (Az asszony miatt.) Régi axióma már, hogy minden bajnak a kulforrása az asszony, sokszor be is bizonyosodott mar ez az állítás s mégis úgy van az ember az asz- szonynyal, hogy nem tud nélküle élni, habár nem is tud vele élni. Ha valami baj van, ke­resd az asszonyt. Hány életet oltottak ki az asszonyok, hány szivet törtek össze, mennyi boldogságot döntöttek romba s a férfi mégsem tud asszony nélkül élni. Így van Andruska József is, a ki cipész az alsóbalokányi utcában. Nem tud meglenni a felesége nélkül, pedig ugyancsak sokat veszekedik vele. Tegnap este is összevesztek s Andruska József e felett annyira elkeseredett, hogy egy korcsmába vette magát s elitta a búját. Annyit ivott búfelejtőül, hogy istenigazában berúgott s ilyen fejjel ment haza s laká-án beverte az ablakokatJ s e közben egy üvegcserép elvágta balkarján az ereket s nagy vérveszteséget szenvedett, minek következtében aléltan rogyott a földre. Beszállították a szerencsétlent a kórházba
— (Szerencsétlenség itatás köz­

ben.) Krum  János, lotbárdi kocsislegény a napokban elment gazdája lovait itatni a köz­ség itatókúrához. A mikor a gémes kút vö-dörjét felfelé húzta, a rúd megcsúszott a ke-

de jó, hogy
volt képes ; hanem lelkünkre kötötte, hogy illemesek legyünk az ő leányaihoz, mert úgy­mond ezek : Nagyvárad első házából való lá­
nyok — és mi mindketten elkezdtünk efelett gondolkozni.Gondolatainkat a két leány zavarta meg.A bodrihaju azon kezdte : ezt a vén szipirtyót kifüstöltük.A másik, az a Junó termetű, korom­fekete hajú szótalan kisasszony csak annyit mondott, hogy : hála Isten.És mi ezen megjegyzésekre ismét csak gondolkozóba estünk — ugyan kikkel állhatunk — helyesebben — ülhetünk szemben ?Kollégám erdélyi ember lévén, már több­ször megjárta ezt a delizsáncos utat. Még Nagyváradon bepakkolt a zsebébe két szál gyertyát s azt a midőn magunkra maradtunk, azonnal meggyujtotta. A világos? ágnál azután jól megnézhettük egymást, mire csakhamar kirukkolt a kis tüzes szemű, bodrihaju höl- gyecske s rám mutatva megszólit :— Nemde, ön színész ?— Az vagyok.— És kegyed ? — kérdezém — mire oldalba lökött Miklós barátom.

mi ? kérdeztem egész

I

— én is színésznő — leszek. Erre meg nagyot köhintett Miklós ba­rátom.— És most balek arccal.Erre meg elkezdett ordítozva röhögni az ón Miklós barátom.Mire a bodrihaju kis ördög erősen meg­nézett, mondhatom végignézett s csak annyit mondott :— Ön szamár !De abban a pillanatban telugrott, ölembe ült és mindkét kezével elkezdte arcomat si­mogatni :— Ugy-e nem haragszik, nem sértésből I mondtam, csak játsziságból, hihetetlen voltelőttem, hogy ki nem találja mi vagyok — most. És ezt oly hanghordozással, oly kifogás- tálán plasztikával, oly behízelgő modorral ját­szotta le és csicseregte el, hogy magam is megerősültem azon feltevésben, hogy ebből a nőből, ha csakugyan szakit jelen állapotával — a mivel már tisztában voltam — egykornemcsak színésznő, — de kiváló színésznő válhatik.

Az előbbivel egypár év múlva mint ün­nepelt primadonnával találkoztam. Ma is fe- ledhetlen az ő Lónije a » Három pár cipői­ben. A 80-as évek elején a Népszínházban mint eleven sikkes «Herceg asszony* tűnt fel játékával. Később több vidéki, mint Kassa, Pécs, Temesvár, stb. városok színigazgatójá­nak neje is hódított erősen kitűnő játékával.Tőle tudtam meg négyszem közt, hogy a másik kolozsvári utitársnő Bécsbe, onnét Berlinbe jutott, hol ma egy gazdag gyáros felesége.Az ünnepelt primadonnának tartoztam anyagi kollegialitással, hogy *csitt« a múltak­ról és le a kalappal az előtt a hölgy előtt, a ki életpályáján ily tiszteletreméltó frontot tu­dott csinálni, de miután most valahol a más­világon csicsergi a ^Herceg aszony*-beli a. b. c.-ét, a férje is jobb létre szenderült az igaz­gatói pályáról oda, a hol földi emberek nem kérnek gázsit, feloldottnak érzem magamat a hallgatás alól és kifecsegtem a kolozsvári utam kalandját, pedig még csak ezután jön a java Kolozsvárott. (Folyt köv.)
Bámulatba ejtő !Tisztelettel tudatjuk a n. érd. férfik özön «éggel, hogy sikereit igen nagy mennyiségű a n g o l ssö vete-  

t e t  oly jutányosán beszereznünk, hogy •em á r v e r é s ,
»em p e d ig  v é g e la d á s es id e ig  nem  n v n jth a to tt  lyo árakat, mint mi.

E g y  teljes férfi öltönyhöz való
v a ló d i a n g o l s s ö v e t,összes jó minőségű bélésekkel

mig a készlet tart 1 11-50
k éssp én efisetés m e lle t t

A vásárolt szövetek utólagos nem tetszés eso- ícserélhetők, esetleg a pénzt visszaadjuk.
Leichner és Fleischerkizárólagos posztógyári raktár

A p á e a -a íc a  2 .,  T a k a ré k p é n ztá ri nj palota.



l.i». december 12 r.C M  F U , Y KLÓzében. Krum utána kapott, de e pillanatban (Verekedő inasok.) Ma a kora gazdájának megbízásából a mohácsi postáram —  - I f  i ■ * I '   —  — —  -  —  —  í v a u  u  í v ű i  u  I ^ a i j u a i a n a ^  m c ^ u i 6 a ^ a u u i  a  l U i / u a L i i  v a i aa kutgém 0 y . A t v  ° gN; a re8geli órákban két fiatal inasgyerek azzal ment, hogy 210 K. 24 f.-t utalványozzon. A pénzlegény koponyacsontja meghasadt. Eszméletlen 1 * ...................................  1 J J rállapotban szállították gazdája házához, ahol post ápolják.
— (A mezőgazdasági munkás s e g é ly a la p o k .; Az 1898-ik évi 11 ik tör­

vénycikk értelmében Baranyavármegye terüle­tén szervezve vannak már a mezőgazdasági községi munkás-segélyalapok.

szórakoztatta a ferenciek utcájának járó-ke- )Ő!t,hogy Robinetti-fele mutatványokkal vonzotta magára a közönség figyelmét. Valóságos disz- birkózást rendeztek, mely természetesen nem maradt minden komolyabb következmény nélkül,
közö’t volt öt darab tiz forintos bankjegy, a többi ezüst volt. Sok ember volt a feladó pénztárnál s igy csak nagy sokára került volna a sor Milhofferra. Ugyanezért, hogy ne kelljen oly soká várakoznia, Greiner Miksanyiben Schrauber József pékinas, kereskedő-tanoncot kérte fö>, hogy vegye át

Kellene is van lakatos inas orrát beverte. Az tőle a pénzt s adja föl. A nevezett tanonc_ . . ,  . . . .  ^ an a,aPsza* I épületes jelenetnek a sarkos rendőr vetett I erre hajlandónak nyilatkozván, a kereskedő-bályuk ; de pénztári alapjuk nagyon csekély, véget, ki a két ifjú Robinettit utcai botrányúgy, nern niűk dhetnek. A megyei köz- I okozása miatt beszállította a rendőrségre, igazgatási bizottság tehát mai ülésében elha­tározta, hogy felír a töldmivelésügyi miniszter­hez, hogy ez alapok javára államsegélyt adjon.
W  0 tsegéd átadta neki a nála volt pénzt ; a tizes bankók egy csomóban voltak össze hajtva. 

A tanonc később szétnyitván az összehajtott banknóta csomót, azzal a kijelentéssel fordult— (Feltört uinee.) Bődön Juzseí malomi lakos panaszt ' ^melt a napokban aközségi elöljáróságnál, hogy házának pincéjét MilhofTerhez, hogy «kegyed csak egy darab 
(M egrágta a ló ) Ivánovits Jó- eddig ismeretlen tettesek ’ feltörték s abból tizes bankjegyet adott át nekem, nem pedig zsef magyar-sórósi legény tegnap este atyja körülbelül 20 korona értékű élelmiszert loptak ötöt !« A segéd erre azt felelte : makkor maga

, I f y~\ /# I 1 r 0 ft U  mm m - t      1 . 1 | A  1 0 1 . # • |  »  a I M  mm á * * I •  /« t v  1 %  mm I í «V m .  í  mm. » í  ' am mm m M  mm mm. mm 2 mm mm. mm. mm i f  «  . 1  m . k A Aalmot el. A gazda panasza folytán megindították anyomozást az ismeretlen tettes ellen.
— (Gyárak vissgálata. ) A gyá­rak egészségügyi vizsgálata és ellenőrzése tár

házánál azzal volt elfoglalva, hogy fri rakott a lovak alá, miközben a vasvil ával oly szerencsétlenül talált az egyik ló szügyéhez érni, hogy az az érintéstől megijedve kirúgott.
legföljebb ellopta ;« Greiner újra erősítette, hogy csak egy tiz forintost vett át tőle Az ügyet feljelentették a csendőrségnek, de ez- ideig még nincsen megfejtve a rejtély, hogyA ló patája a legény felső lábszárát találta, gyában a belügyminiszter körrendeletét tett hova tűnt a hiányzó négy darab tízforintosminek folytán Ivánovits József oly súlyos zu zódásokat szenvedett, hogy ápolás végett be­szállították a pécsi közkórházba. közzé, melynek fontosabb intézkedései a kö- I banknóta. vetkezők : Miután az egészségügyi vizsgálat a hatóságok kötelessége, de miután az időpon( A l l  a m a e g é ly .)  Megyénk kisfdludi\ tót és gyakoriságot illetőleg mindenütt máskörjegyzősége mellé segédjegyzői állás rend szerelése vált szükségessé. A megye közigaz gatási bizottsága mai ülésében kimondta, hogy más mód van alkalmazásban, a miniszter el­rendeli, hogy ezek a vizsgalatok félévenkint tartassanak és eredményük a tiszti főorvos-a belügyminiszterhez feliratot intéz az iránt, sál közlendő, kinek révén azután a miniszterhogy az uj segédjegyzői állás javadalmazasához négyszáz korona államsegélyt adjon.

— (Iskolakerülők.) Alapjában véve ez alatt az elnevezés alatt azok a tanköte­les gyermekek ismeretesek, kik a maguk jó ­szántából elkerülik az iskolát s elcsavarogják
is tudomást szerez ezek eredményéről. E vizs gálátokat többször ismételni szükségtelen, de mivel az iparfelügyelőnek is joga van az ilyen vizsgálat tartására, elrendeli, h i netán ez ag­gályos körülmények tenforgását látná, hogy ezt az I-ső fokú egészségügyi hatósággal kö-a tanórák idejét. Ez alkalommal azonban nem zölje, a mely utón az első fokú hatóság is

— (Lakáskereső ) Fekes Vidi cse- lédnő Rác Istvánná, szőlő utcai lakósnál ke­resett lakast s minthogy Rác Istvánná nem volt hajlandó sehogy sem oda fogadni őt la­kásra, e miatt a cselédnő annyira meghara­gudott, hogy íelragadván egy követ, azzal megdobta Rác Istvánnét, a kit épen arcán ta­lált a kő. A megkövezett asszony természe­tesen feljelentette a dühös lakás keresőt s ez most majd elveszi méltó büntetését, talán ad­nak neki lakást néhány napra a — torony alatt s igy elvégre elérte célját.
— (Zsnron.) Egy vidám társaságban a párolgó thea mellett egy csinos fiatal öz-ezekről szólunk, hanem azokról a tanköteles tudomást szerez az esetről. Többször a tent vegy asszony vitte a szót elregélvén élete iskola mulasztókról, kiknek mulasztását m a -1 említett esetben a vizsgalat megtartása tö I történetét, mely valóban érdekes volt. A nagy guk a szülők okozzák. Különösen az elemi I lösleges, de ha egészségügyi hiány tapasztal- I szóáradatban aztán véletlenül megcsúszott aiskolákat látogató, az alsóbb néposztályból való gyermekek közül kerülnek ki ezek, kik­nek szülői ilyenkor télviz idején is, minden féle háziteendőkre szorítják a gyermekeiket, s nem törődnek azzal, ha a gyermek az isko lalátogatást elmulasztja. Ennek lolytán az is kola igazgatóságok akként intézkedtek, hogy az ily mulasztásokat, még szülői bizonyít­vány ellenében sem fogjak igazolni s a gyer­mekeket mulasztásra kényszerítő szülők ellen hatósági utón fognak eljárni.

ható, úgy ezt a tiszti tőorvosnak kell beje­lenteni.
(Aa a bizonyos „nagyságos nr.)A mióta a tolvajvilág szédelgői arra a tapasz - I lagba léptem 1

nyelve :— Épen tizennyolc éves voltam, mikor a világra jöttcml (akarván mondani: a vi-Egy maliciózus fiatalembertalatra jutottak, hogy nagy urak nimbusának kikölcí'önzésével sokkal jobban megy a mes- I nos csend közepette csak annyit jegyzett térségük, mintha a maguk valóságában [ erre az elhibázott frázi folytatják szélhámoskodásukat, azóta a vidé ken egyre szaporodnak a ^nagyságos* urak.Egy ilyen »nagvságos« urat csíptek el tegnap Rác Petrén a hatóság emberei, éppen akkor,
általá- megKissé későn született Nagysád ! Erre az elfojtott kacaj persze kitört.

(Tolvajok a külvárosban.) I midőn egy odavaló gazdaembert igyekezett
Kreiner Istvánná szigetikülvárosi lakosnő ma I becsapni. Akként történt a dolog, hogy Hor- délelőtt panaszt emelt a kapitányi hivatal- I nyik Stevo odavaló lakos házába beállított nál, hogy udvarában levő tyúkóljából valaki I egy előkelőén öltözött ur, s magát mint az az elmúlt éjjel három pár csirkét ellopott. A | első hazai betegsegélyző és temetkezési in-csibészeket keresi a rendőrség.

(Fogházak vizsgálata.) À me- a gazdáttézet (?) igazgatóját mutatva be, arra akartakapacitálni, hogy iratkozzék be azgyei közigazgatási bizottság mai ülésén Déván I intézetbe, Attól a sok előnytől, meye a Ottó, kir. ügyész bejelentette, hogy a bizottság ^nagyságos" ur Ígért, elragadtatva év n a által az egyes kir. járásbirósági fogházak meg- I gazda, szó nélkül le is fizette az „ígazga  ̂vizsgálására kiküldött bizottsági tagok jelen-1 urli kezeibe az 50 korona „a  api o ags gi létében eddig a szent lőrinci, dárdai, mohácsi I dijat, s vidáman búcsúzott e a „nagys gos 
és pécsváradi kir. járásbíróságok fogházait urtól.“ Mint ez mar rendesen r szó , vizsgálta meg s azokban mindent rendben | elmondta a histuriat a szó sẑ  j^ ___tÂtalált. A  sásdi és siklósi királyi járásbirósági fogházaknál legközelebb szintén megtartják a szokásos vizsgálatot. közül valamelyik értelmesebb felvilágosította. - bb kereskedésben, hogy bizony alaposan becsapták. A gazda I

a m m m *  m _ H » 00. m mm ma mm 0 I

A „T u r u l“  czigareüa hüvely leg­finomabb valamennyi gyártmány között, az egészségre nem ártalmas. Különleges­sége, bogy a c ig a re tta  egyszer  
me g  g y ú jt v a , m inden szívás  
n élk ü l is egyenletesen v é g ig  
ég, teljesen szagtalan és tiszta anyagánál fogva az egészségre ártalmatlan.
100 darab 36 fillér.Kapható minden tőzsdén és minden

azonnal jelentést tett az esetről a községi Pécsett
— (Pécs baranyai Filér-saövet- elöljáróságnak, melynek intézkedése folytán kuló-közg,üléséi, mimén a tapjegyzések nagy nalban csípni e , ...ran c-ét A snélba*

M m T S Ü T < W «  b J *  .bodapmu, fogUlkncasné,. | k 6 n y ,  é s  p i r k c r . . k c d é s  c b e n,Engel Lajos utóda
is kéri az ivtartókat a Baranyamegyei Hitel­intézet igazgatósága, hogy az aláírási iveket most már mielőbb visszaszármaztatni szíves­kedjenek.

küli órás legény, akit átadtak a bíróságnak. 
__ (Ellopták a kocsiját.) UuberFerenc német üröghi lakosnak volt egy ko- | csiia, Klein  István szomszédjának pedig nem
_  . . • • A Ê     il I. ̂  i. a  11 ft

postán bérmentve küldve
7 koronaa u i„ » I volt. Klein, kinek szintén szüksége volt egy t M e g a s ú n t  J á r v á n y o k .)  g U 0Csira nem sokat teketóriázott, hanem éjnektan beállott járványos betegségek oly mérve- Jé f  vidáman luvarozott vele. Persze két öltenek, hogy nálunk sok helyen az isko _  ^  ■ , a fuvaros módon kölcsönkért•ákat is be kellett zárni, addig a megye má- m g  panaszt emeltek ellenesík réaszéből az ott fellépett járványok mag sá °P, ^szüntéről szóló örvendetes hirek érkeznek a biró^ niJL , d a r ftb  tl8 e 8  b a n k ó  hozzánk. Így B-remenden és Sásdon az ott ^  e ltttn é a e .)  Milhoffer Albert,mégs'J1 Törheny, Cserkuton pedig a kanyaró mohácsi kereskedő segédje
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Művészet, irodalom.
O  Egy katona története. Szo­morú, mondhatjuk, hogy rémhistóriáji van annak a katonának, szinte lehetetlennek lát­szik s mégis hányán, de hányán sírtak annak a szerencsétlen katonának a sorsán. Rajé
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Ödön játszotta meg azt a szerencsétlen kato­nát, a kinek a történetén olyan sok könnyet hullattak tegnap este. Természetes volt s a szavak szíréből törtek elő, szívhez szólották. Rémdráma ez a tegnap esti színdarab s mégis oly alakításban, mint a minőt Rajz Ödön adott, ez a rémdráma is élvezhetővé válik. Rajznak sikerült ambiciózus játékával nemcsak lebilin­cselni a közönség figyelmét, hanem felköltötte maga iránt a legigazabb rokons/envet, vele sirt, vele örült a publikum. Hogy ezt elérje valaki, ahboz nemcsak tudás, de tehetség is kell. A kiváló alakításért, mit R ’jz Ödön nyújtott, a közönség több Ízben lelkesen meg­tapsolta őt. Kende Paula, a szerencsétlen ka tona leánya volt s szavaiban szintén ott csen­gett az igaz érzés. Közvetlen volt játéka s az erős drámai jelenetekben sem hagyta cserben szép tehetsége. Rajznak méltó partnere volt s a tapsból neki is bőven kijutott. Jeszenszky Irénnek az első felvonásban, mint Madeleinnak, a kétségbeesett feleség és anyának kinos vergő­dését a gyilkos kezei közt igaz részvéttel nézte végig a közönség s bizony szomorú halálát sokan megkönnyezték. Szép jelenéséért, melyet erős drámai hévvel játszott meg, a közönség hálásan megtapsolta, a mely tapsot valóban meg is érdemelt. Németh Jánosnak igen hálás szerepe volt s kellő flegmával sikeresen adta is azt. Bájos Valentin volt Komlossy Ilonka. Vágó Béla, Veszprémyné, Nagy Vilma s Delit Lajos kisebb szerepeikben igen jók voltak. Szacsvay Sándor rút szerepében meg­tartotta az aesthetika szabta korlátokat, me­lyeken belül pompásan mozgott s alakí­tott. Á kis Boross Mariska oly értelmesen szavalt, hogy gyönyörűség volt hallgatni. Az ötéves Adriennel ő adta. A kis baba ügyes csacsogását zajosan megtapsolták. A rendezés nagyon jó volt, s a szereplők minden fennaka­dás nélkül mondották el szerepeiket, a mi a drámákban nálunk bizony nem megszokott dolog. A darab elejéből nem lehetett bizony egy szót sem érteni, mert az egész első fel­vonás alatt jön a publikum s nagy garral ront ki-ki a maga helyére. Vannak igen sokan, a kik azt gondolják, hogy ha a darab köze­pén jönnek be a színházba, az elegáns. Téved­nek, az kiállhatatlan, szörnyen kiállhatatlan szokás. Hogy a darab közben jönnek be, csak zavarják mások figyelmét s ezáltal csak boazant- ják őket. Kívánatos volna, ha ilyen darabzava­rások nem történhetnének. (C,)
O  Dolly. Christiernson és Jónás ki­tűnő svéd színmüve holnapután kerül bemu­tatóra színházunkban. A jeles darabnak a fő­városban óriási sikere volt, úgy hogy a nyár folyamán több mint 60 előadást ért meg és igy hisszük, hogy nálunk is meg lesz a kívánt sikere. A főbb szerepeket : Komlóssy, Kende 

Vágó, Nagy Dezső, Szacsvay, Rajz , Delli. 
Füredy , Kozma, Németh és Vesepréminé 
játszák.Q  O lv a s d  ! A reakció dicsőítésére és nemzetünk megszégyenítésére emelt Hentzy- szobor megintője, Szeless Adorján, újból meg­indított h a száműzetése előtt alapított s a BáníTy kormány által annyira üldözött radikális lapját, az „Olvasd  -ot. Ez a lap, mely a nemzeti aspirátiók eredeti és merészhangu tolmácsolásával annyira felköltötte a közönség figyelmét, most is teljes mérvben kihívja és megérdemli a hazafias érdeklődést és támo­gatást. Az »01vasd« kiváló irok közreműkö­désével, mint politikai hetilap, minden vasár­nap megjelenik, irég pedig csakis ennél a lap­nál megszokott ujkoru és merész gondolatok­ban bekövetkező tartalommal. Előfizetési ára egész evie 8 korona Szerkesztőség és kiadó- hivatala Budapest, VII., Aréna-ut 36/a szám alatt van.

O  A r a b s z o lg a s á g  M agyaror­s z á g o n . Az Akadémia történelmi osztálya tegnap délután ülést tartott, melyen Békefí Rémig olvasott tel PA rabszolgaság Magyar- 
országonu címen. Részletesen ismertette a kö-

népkor ez intézményének történetét Magyar- országon- Már a honfoglaló magyaroknak »  rollak rabszolgáik. A keresztény királyok sem szüntetik meg a rabszolgaságot, csupán meg- könyitik a felszabadulásukat. Szent István buzditja erre hiveit. Szent László meghatá- rozza a felszabadítás törvényeit Kálmán pe­dig többek közt kimondja, hogy zsidók és szerecsenek nem tartathatnak keresztény rab­szolgákat. A rabszolgákat cserélték, adták- vették, ha pedig felszabadultak, sokáig kel-1 (B.-Sit.-Urinczról lett váltságdíjat fizetniök volt gazdájuknak. Az egyház tiltotta ugyan a rabszolgaságot, de a gyakorlatban nem tett ellene semmit, sőt a káptalanok megkövetelték a (elszabadultaktólaz évi váltságdijat.

VASÚTI MENETRENDÉrvényes október 1-től.
PÉCSR Ő L IN D U L :Gy. v. Sz. v. Sz y. Sz. .Budapestre • •

B .- S et.-Lörince
• 8-22 11-41 306• 8-48 12 13 3.36 H  loa u

B.-Sellyére v. r . 4|&6. tv. sz. sz. 917, y y. 3.4,,
U j-D cm lotár  érk. • 9.57 1-34 5.01 l-M(Kaposvár felé ind.

Folyószim 71. Idénybérlet 71. Páros bérlet. gy. v. 10-08, sz. v. 1-65, gy. v. fi.81, sz. T. 21M (Fátlaszék felé sz. t . 340 tv. sz. sz. 2.30r ^
Nemzeti színház.

M a, ■■•rdán, daaaat¥ar 12 é n :

Travlata.Verdi nagy operája.Személyek :Valéré Violetta............................................... Csurgay AdélBerroiz F ló ra ........................................ SxekulA SárikaA n i n a ............................................................... Szirmay OlgaGermond A lf r é d ...........................................Kozma PistaGermond G y ö r g y .......................................... ^ e* *eT áiuii rC a s t o n ............................................................... belli U J 08
Holnap, csütörtökön, december 13-án :

D olly.Szinmű.

TJyDombóvárról ind. 10*04 2*82 5.21 2 5B 
Budapestre k. p. u. é. 1*26 8*00 8.36 8*§&Y. v. Sz.• • 8 28 fl-8*• • 906 7ÏÏ- • 10*54 9 58• * 1*29 11 XT• 9-36 8 $

Barrs-N.-Kanlzsa-Bécs felé
B .-Szt.-L órin  ez •
B a r c s .......................
N .-K an izsa  • . 

B é e s .......................S*. v. Sz. t . Sz. y . Gy. y.Eszék f e l é ...........................  5*42 1 2-14 4*26 8 86
Űszögh érk. • • • 5^8 12.27 4*40
Villány  • • • 4 8 *1 .5 1 3  5*27 9 $"Mohács felé íz . y . 7.06 sz y . 10*36 ez. y . 1*66 sz. y . 1006 Mohács érk. 7-60 10*86 2-39 io"J§
Villány ind. • • 6*66 1*18 5*32 948 
E s z é k .......................8 C8 2.27 6.47 n JBBudapest-Mohácsi vonal : Budapestről indul napoo* ként délben 12*00. Mohácsra érkezik este 9*60

Törvénykezés§ C a ö d  A szegzárdi törvényszék K ü  
rchner József, tolna szántói kereskedő ellen a csödöt elrendelte. Csödbizlos dr. Sennetvend Frigyes, törvényszéki biró ; tömeggondnok dr, 
Tamatka Lajos, tamásii ügyvéd, helyettese dr 
M ille r  Ferenc, szegzárdi ügyvéd. Igénybeje­lentés! határidő február kilencediké, felszá­molási határnap március tizenegyedike.

Közgazdasáp.P é c s  b B a le k e d é ü l  m i z é r i á j a

T  a n U g y
Y Iskola ügyek. Salamon József kir. tanfelügyelő a megye közigazgatási b i­zottságának mai ülésén jelentette, hogy a megye területén tanitóhiány miatt a múlt hó­ban 19 iskolában nem folyt a tanítás. Egy iskola a tanító betegsége miatt ; egy pedig a járvány miatt volt bezárva.)( J ó v á h a g y o t t  t a n i t ó - v á l a s a  t á s . Német Ürögh községben a megüresedett tanítói állásra Herendi Dezső tanítót valasz tották meg. A tanfelügyelő  jelentésére a me­gye közigazgatási bizottsága a választást mai ülésében jóváhagyta.)( Á l l a m s e g é l y .  A pécsi evang. re­formátus tanítónak fizetése 800 koronára való kiegészítésére a közoktatásügyi miniszter 140 koronát utalványozott.

Pécs Bzab. kir. városo i e t e o r o l o g i a i  á l l o m á s a  j e g y a a t e f ,1900. december 11. délután 2 órakor=  773-5 mm. (sűlyedő.)Barometer (redukált) -  Hőmérsék 2*4 °C.* maximuma : 3 8 ®C* minimuma : 2*0 °G Páranyomás : 4*4 mm.Relativ nedvesség : 82.Felhőzet : 10» Str. S. Szélirány s erő : SW. 1. Csapadék 24 órai : 0. —- Borulás némi hőemelkedée v

tegnap.

D r . C^ir#r.

Pécs, 1900. dec 11.A pécsi kereskedelmi és iparkamara, mely eddigi működése alapján bátran vindi­kál magának vezérszerepet közgazdaságunk terén, felpanaszoija azt a körülményt, hogy kerületében a puhafakereskedelem túlnyomóan a stájer és karintiai tára van utalva, mert a fehőmagyarerszági és erdélyi puhafa szállí­tási dijak drágaságát az egyenlőtlen távolsági viszonyok okozzák. E visszásság is meglenne szüntethető a nagy útrövidítést eredményező 
baja -  báttaszéki dunai áthidalással. melynek révén az erdély i fa mindenesetre nyerne ver­senyképességében. Addig is az osztrák taba- hozatal megakadályozása érdekében kívánatos volna a dunántúli kerületekbe rendelt felső­magyarországi és erdélyi puhafa szállítmányo­kat a Béesbe illetve Fiumébe rendelt szállít­mányokkal hasonló díjszabási elbánásban ré­szesíteni.Itt csak tarifa politikával lehet pótolni, a mit az útvonalak kiépítésében mulasztunk. Ezenkívül egyelőre mig a baja báttaszéki hid kiépítése bekövetkezik, célszerű volna, ha e helyen legalább egy kompközlekt dési részvény­társaság alakítása kezdfményeztetnék,Megnyugvást kelt a kereskedelemügyi miniszter azon elhatározása, hogy személy­én podgyász-díjszabásunknak reformálása s a zónatarifa egyik-másik gyakran kifogásolt hi­bájának megszüntetése tervbe vétetett. Tekintve azt a kedvezőtlen helyzetet, a melyben a pécsi kamarai kerületnek egy jó nag  ̂ része van a zónatarifa jelenlegi beosztása következ­tében, reméljük, hogy az ígéretet nemsokáraa tett fogja követni.ügy tudjuk, hogy tervbe vétetett 8*államvasutak felügyeletének reorganizációja w- A pécsi kamara kerületének egy része ez idő szerint a zágrábi, másik része a szegedi üzlet-
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vezetőséghez tarlozik. A tervezett reorgani­s e d  esetén a kereskedelemügyi miniszter jó­akarata figyelmét Pécsre hívjak tel, mert al­
kalmasabb hely egy üzletvezetőség székhelye tekintetében sehol sem kínálkozik

Kétségkívül Pécsnek egy régi óhaja megy teljesedésbe, ha igaznak bizonyul az a hír, hogy Dolnji-Miholjácnál még ez év folyamán 
megkezdik a Dráva áthidalását. E kerületnek egy igen nagy része, különösen Btranyame- 
evenek alsó vidéke rendkívül sokat nyerne ezen hídnak a megépítésével.

Q  Egyesítés. Az ipar felügyeleti és 
lazdnvtesgálati szolgálat egyesítését határozta el a kereskedelmi miniszter, fczt az egyesítést indokolják úgy a szolgálat, mint a gyáros- közönség érdekei. A .szolgálatban jelentékeny egyszerüsités érhető ily módón el, a mennyi­ben a rokonhivatásu személyzet jobban és célszerűbben ki lesz használható. A gváros- közönség érdekei szempontjából pedig lényeges javítás lesz az, hogy két ellenőrző közeg helyett jövőre csak egy fogja a mindkét irányú teendőt ellátni. Az egyesítés revén minden személy- szaporítás nélkül meg lesz valósítható az a régi terv és óhaj is, hogy minden kereskedelmi és iparkamarai kerület egyúttal iparfelügyelői kerület is legyen, ellátva megfelelő személy­zettel, a mi ezen két, hivatásánál fogva egy­másra utalt közeg együttműködése szempont­jából is igen kívánatos, sőt ez az egyesítés és beosztás alkalmas közelebb hozni az ipari szakközegeket az általános közigazgatáshoz, a mi szintén egyik fontos kelléke az egészséges ipari fejlődésnek.

irata.) Zágrábi távirat szerint StrOi^ma- 
yer  püspök súlyos betegen fekszik dia- kovári rezidenciájában.

— B iróból orvos. (A „ Pécsi Hgyelőu eredeti távirata.) Galovich  V ic­tor, az Amerikába szökött, volt buda­pesti alb iró New-Yorkban letette az or vosi vizsgát. Már hónapok óta sikerrel folytatott orvosi gyakorlatot s most a new-yorki nagy kórházhoz meghívták or­vosnak. Galovich volt társa, La^arovics a legnagyobb nyomorban sínylődik.
— H a lá lo s esés. (A „Pécsi F i­gyelő ‘ eredeti távirata.) Kutnyáns^ky |á- nos pécsi születet malomőr a budapesti Concordia malomból részeg fővel a la­kására men ven, a lépcsőn lebukott és fe- fét bezúzva, rögtön meghalt,

Látképes levelező-lapok.Pécs városa és környéke legszebb ré­szeiről felvett és legszebben elkészített 
látképe* levelező-lapok 10 darab

20 kr.Schönwald R.-nól
(por Klrély-utcza, városház-épület. - i S

Országgyűlés.
A  kepviselőház ülése deo. ho11 e n  (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselöháznak Percei Dezső elnöklete alatt tartott mai ülésén Münnich Aurel elő­adó beterjesztette az ujoncozási javaslatokat.A horvát provizoriu n tárgyalásánál 

Kossuth Ferenc kifogásolta, hogy nem csi­nálják meg Horvátországgal a végleges egyez­ményt ; a provizóriumot ezért nem fogalji el.
Bartha Ödön sokalja az áldozatokat, melyeket Horvátországért hozunk. Bizonyítja, hogy a horvát egyezmény és az osztrák ki­egyezés között junktim van s igy miután Ausztriának nagyobb kvótát fizetünk, a hor- vátoknak is többet kellene fizetniök.
Lukács László pénzügyminiszter cáfolja Bartha állításait s utal a függetlenségi párt határozatára, a mely kimondja, hogy a hor­vát egyezmény és az osztrák kiegyezés között nincs junktim
Bartha Ödön ismételt felszólalásara L u  - 

hies válaszolt, majd Széli Kálmán védelmezte «* kormánypártot ama vad ellen, hogy nem vesz részt a vitában, mire a többség elfogadta * horvát provizóriumról szóló javaslatot.A holnapi napirend megállapításánál Ra  • 
kovszky István kéri, hogy holnap mindenek - előtt a Népszava elleni sajtópörre vonatkozó felhatalmazást tárgyalják, mit a Ház el is fo­
gadott.

T Á V I R A T O K .
— A  trónörökös-pár a k i­

rályn ál. (A „Pécsi Figyelő® eredeti távirata.) Becsből jelentik, hogy Ferenc-  
Ferdinand  főherceget és nejét ma a király magánkihallgatáson fogadta. Ú gy a (ő herceg, mint neje külön-külön kocsin ér­keztek a Burgba. főherceg udvari ko- 
Csm> neje magánfogaton.

-  Stro szm ayer n a g y  be­
teg. (A „Pécsi Figyelő*4 eredeti táv-

LaptulajdonoaSZA U T T E U  G U SZTÁ V Felelős szerkesztőP LE IN IN U E R  FERENCT A IZ S  JÓ Z S E F
kiadó.

Pécs belváros K ir á ly - u t c z a  3 0 .szánni házban
egy tágas bolthelyiség3 ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakással együtt a jövő 111 Új UH 1-ére berbeadandó.

«I%1
!I?ít
«

\

Ú J D O N S Á G !Háztartásban nélkülözhetlen ! — Hölgyeknek uj
találm ány !A kor legújabb találmánya a

Simplex műhimző-készUlék,mely minden államban szabadalmazva lett. Minden csaiá-Ji varrógép ezen készülék segélyével egy má­sodperc letelte után a tolózár kicserélése által ki­fogástalanul működő himző műtömő-gépné átalakít­ható. A legszebb iényüzési hímzések és műtőmé munkák készíthetők ezen készülék segélyével yorsabbai, könnyebben és szebben, mint azelőtt.lngyenoktatás a sa ját hímző- iskolában : ára bámulatos olcsó, csak hét korona* mely áron a készüléken kívül egy ke­ret-minta bekeidett hímzéssel »,tálcakendő) és egy használati utasítás, mely dobozban van, foglaltatik. — Kapható az Osz­trák Magyar Monarchia minden jobb varrógép-üzletében, vala­mint a készítőnél :!J L i iw in d e r  J ó z s e fvarrógép gyári raktára\ Csak a fönti véd- jegyityel valódi.A kaszaié : leírása B|l«SÍ, l I., M  Wt-liÖnit ID.ingyen bei- Ugyanm leijobb Singer varró­gépek jutányos áron kaphatók.{ mentve.Képviselők mindenütt kerestetnek.
A  k i  m e r ,  a z  n y e r !

i Senki ne vegyen addig,mig meg nem tekintette
CD*a „ G Ó L Y Á H O Z - címzett üzletét,ahol mindenki a legjutányosabb árak mellett legszebb és legdi­vatosabb arukat u. m. c

Ruhaszövetet* barchet, vászon árut, valamint divatos 
női, gyerm ek-felöltőt ung nem tekintette.Különös nagy választéka legfinomabb perzsa é* szmirna szőnyegekben, vala­mint függöny és a^rytérítőkben

lám*- S E N S A T I O I

GÉCZY JÓZSEF épület- és bútor-asztalos.Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, misze­rint helyben, Kert-utca 16. S z á m ú  s a j á t  h á z a m b a n  jól be­rendezett
asztalos-műhelytnyitottam, hol minden az asztalos-szakmába vágd munkát, úgymint épület-, butor-, tem plom - 

és b o lt- berendezéseket a legújabb stílben olcsón és pontosan készítek.
Ja v ít á s o k a t  gyorsan és pontosan, olcsó árakmellett elvállalok. K o n y h a b e r e n d e z é N e k  m in d igk é s z le tb e n  k a p h a tó k .
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Jó  házból való tisztességes
keres helyben állást nagyobb gyermekekmellé.Cim a kiadóhivatalban. kárpitos

A NAGYKÖZÖNSÉG SZIVES
FIGYELMÉBE !

A Pintér-féle

fe r e a c z  Jozsef-fűrdőben
(siklósi-országút 36. sz.)december hó 1-én megkezdődött a t é l i

idény, mely alatt a fürdő re g g e l 7 
órától este 6 ó ráig  á ll  a tiszteltközönség rendelkezésére.

S Á N D O R

és diszitő-üzlete
Pécsett, Király-utca 34. sz.

Ajánlja raktáron lévő nagy választékú
bútorait.

Diszitéseket Ízlésesen és jutányos árakon készít.

D r. K r ie g l Jósaef
valódi angol

t r  t  t  t  t t t x t x t

Elsőrendű szép és gyöngén
Kassai sonkák, kilója

Grráci sonkák9 kilója

> >
Before .

. . Prágai sonka, kilója
Prágai császárhus és karaj kilója 1 kor. 80 fii.
továbbá mindennemű csemege árukat,

e r .mentes mindenféle tiltott T&fy drastikuaan ható •sertói, a legjobb oser minden börtioatá- 
tá la o iá f ellen. 1 tégely pornódé 1 darab

berezoieppennAl

3 korona 30 fillér,mely össieg elŐlegesen beküldendő.Chief Office 48, Brixon-Road, London SW.A pot> t autal Tán y cime :
THIERRY Á . gyógyszerész b alzsam -gyáraFregrada RohiUch mellettNagyban vásárlók tetemes árenged­ményben részeaülnek. ~

sa jto kat, kitűnő borokat és pezsgőket

ú NICK A. K
nevezetesen ajánlatos a kitűnő 
és baksör palackokban

c s e m e g e  k e r e s k e d é s
Pécs, Király-utca 1 sz., Bazár-udvar.

pilseni Polgári Sörfőzde főraktára,

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainaka kel lő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja1 -
utcáj a fehér k a k a s“ -hoz.1 kg. kávét nyersen 1 írt 12krért 1 * » » Ma­nilla minőség, Cuba és Ceylon csak — 1 » 36 1 kg. gyöngykávét — 1 » 50 1 » Cubakávét finom 1 » 60 1 » » » légiin. 1 » 801 » Mocca » arábiai 1 » 801 » Arany Jáva kávét 1 » 801 * legf. pörkölt * 1 » 50

Ezen ezég ajánl i g 8 l t  o l c s ó n ,  míg a készlet tart :
»
»
»
»»»9

V  60 CG g2 e * 8►.-45 «E'Hsdte Jz v —r o-S'5o to ®«5  ̂ KA T39 J*?1* .fc « ^ 3 ‘-5£ ü>E l
> « c o ^■ SS-S-S 

> £ £  -

A szesz es pálinka áranak nagy adója dacára, mig 1 liter legfinomabb Jamaikai rum —  a készlet tart, minden versenyen felül, ed- Cognac — 035 liter 55 kr., 0 7 literállnp vn/iíF nmn 1 /énva A m h  ̂ 1 . I ws____  o  ̂  ̂ « adig még nem létező árakon ajánl :1 liter jó rumot — — — — 50 kiért.1 » finom és igen erós. zamatos
rumot theéhoz — —  _  90 s1 palack Tipp-Topp nevű rumot, mely min­
den versenyen falói áll, 0 35 literes 50 kr, 0*7 literes 1 írt. -  Egyedüli el­
árusító* a «fehér kakas«-nál.

2 fit. 1 írt. 40 kr.Thea, finom, 10 deka csak Legfinomabb orosz karaván thoa10 deka — — — — 80 kr.
Cukor, leipnik— lumlenburgi, — 1 kg. 44 kr. * » » kocka 1 » 46 kr.
Porcukor, saját őrlés 1 kg. 
Liszt OO, kilója csak — 48 kr. 14 kr.

Továbbá mindenféle tfiszer-áru a legjobb minőségben és a legolcsóbb áron szerezhető itt beSzjves pártfogást kér,
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elkiildetnek.

teljes tisztelettel
Koszi JánosnéNyomatott f>ttz* J<V»et könyvnyomdájában Pécsett.




